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NEMICO ELIMINATO PUNTI 

Soldato 10 ° 

Bunker 10 ° 

Carroarmato 

Forte 1 <*>0 

Ciascuri gtocatore inizia a giocare con cinque soldati Una volta com- 
pletato ogm Round, viene dato un Soldalo in piu (fino a sei). 



CI SI DIVERTE SCOPRENDO MAN 
MANO CIO' CHE ACC ADE 



II presente Manuale di istruzioni per I'Uso fornisce le informaziom di oa- 
se necessarie per iniziare a giocare con FRONT LINE'" (Prima Linea I 
tuttavia. e solo 1'inizio! Troverete che in questa cassetta vi sono caratte- 
ristiche spectali che rendono il FRONT LINE'" sempre piu mteressar- 
te. Provate le diverse strategic e. divertitevi! 




CARTRIDGE INSTRUCTIONS 

SPIELANLEITUNG IN DEUTSCH 
MODE DEMPLOI EN FRANQAIS 

SPELINSTRUKTIES 
ISTRUZIONI PER LA CARTUCCIA 
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Video Game Cartridge for CBS ColecoVtsfon Video Game System 

Video Splel-Kassetten fur CBS ColecoVlsfon Video Game System 

Cartouche de Jeux Video pour CBS Coieco Vision Video Game 

System 

Video Spelkassette voor CBS ColecoVlslon Video Game System 

Cartuccia Video Giocco per CBS ColecoVlslon Video Game 

System 



English Instructions 
Spielanleitung in Deutsch 
ModedemploienFrancais 
Nederlandse gebruiksaanwijzing 
Istruzioni in Italiano 
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GAME DESCRIPTION 



March into action against the enemy in Coleco's FRONT LINE™, a 
game of battle. Your mission? Invade enemy territory and knock out 
their fortress. To do it, you'll have to tight your way across constantly 
changing terrain. By vehicle or on foot, you'll charge through dense 
underbrush, over burning desert sands, and across treacherous river 
bridges. If you succeed in demolishing the enemy fort, your reward will 
be a new battle against an even more experienced army! 



GETTING READY TO PLAY 



ALWAYS MAKE SURE THE CBS COLECOVISION UNIT IS OFF 
BEFORE INSERTING OR REMOVING A CARTRIDGE. 
One-Player Game 

Use the Port 1 Controller. 

Two-Player Game (Alternating Players) 

Player 1 uses the Port 1 Controller. Player 2 uses the Port 2 Controller 

Choose your challenge 

Press the Reset Button. The Title screen appears on your TV. Wait for 
the first Game Option screen to appear, then use Keypad Button 1 or 2 
to choose between a one- or two-player game. 

Skill selection 

When the Skill Selection screen appears, each player selects a Skill 

Option by pressing the corresponding number button on that player's 

controller keypad. Because FRONT LINE'" features individual Skill 

Selection, each player can select a different skill level. For a one- or a 

two-player game, skill levels are as follows: 

Skill 1 is the easiest and is suitable for play by beginners. 

Skill 2 is a little harder. Enemies are more dangerous. 

Skill 3 plays at the difficulty and liming of a professional arcade 

machine. 
Skill 4 is more difficult than an arcade machine 
NOTE: If you select a two-player game, players take turns. Player 1 be- 
gins. Each turn lasts until a player's soldier is eliminated, or the enemy 
fort is destroyed. 



USING YOUR CONTROLS 



CONTROL STICK 



ACTION 
BUTTONS 




KEYPAD 



INSERT THE 
OVERLAY 



1. Control Stick: Pushing the Control Stick in any direction, makes 
your soldier or friendly tank move in that direction. Returning the 
Control Stick to neutral makes the movement stop. 

2. Keypad: Keypad Buttons 1 - 4 allow you to select the Game Options 
you want to play. Press only one Keypad Button at a time (or most 
accurate results. 

3. Action Buttons: The colour-coded boxes on the left side ot the 
Keypad Overlay indicate which Action Buttons you should use for 
specific functions. 

Yellow Action Button: tires your weapon. 

Orange Action Button: rotates your weapon clockwise. (A brief 

press rotates the weapon one position.) 

Purple Action Button: rotates your weapon counter-clockwise. (A 

brief press rotates the weapon one position.) 

Blue Action Button: throws a hand grenade or allows your soldier to 

jump into and out of a blue tank. 

NOTE: The Speed Roller is not used in this game 



HERE'S HOW TO PLAY 




On the road 

Your goal is to invade the enemy's territory and destroy their fort. When 
the action begins, you're a humble foot soldier out on the road, armed 
only with a loaded rifle and hand grenades. Use the Control Stick to 
move up the road and closer to the enemy's fort. 
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The battle begins 

As you dash up the roadway, the enemy is close at hand. Use the 
appropriate Action Button to direct your aim - then fire! 

Mind those mines! 

Avoid those land mines planted along the road. If you run over one. it's 
curtains! 

Tricky terrain 

Those clumps of trees supply plenty of shade, but sometimes they only 
get in your way You can! shoot through them, but you can toss a hand 
grenade into or over the branches. 
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Into the brush 

Whew! You made it lo the end of the road - but your enemies won't give 
up that easily. See what new tactics they have in store as you fight your 
way through the Brush. 

Fight fire with fire 

Once you reach the Brush, the enemy soldiers retreat and their tanks 
appear. Lumbering, heavy tanks shoot powerful shells, but move very 
slowly. Light tanks are faster, but their machine gun bursts have a 
shorter range. 

Tanks, I needed that! 

You locate an abandoned tank just in time! Press the blue Action Button 
to jump inside. Now you'll )^3>jq better weapons to use on the enemy. 

Bail out! 

If your tight tank is hit, press the blue button to jump out and run away 
before it explodes. (Note: If a light tank fires at your heavy tank, the first 
hit only damages the engine. If you're quick you can jump out to fix it. 
then hop back in.) 

The heat is on! 

When you finally make it through the tangled Brush, you're getting clos- 
er to the enemy's fort. But you've still got a long way to go. This time, the 
battle will be waged over burning desert sands. 



On the rocks 

The heat is bad. but those rocks jutting out of the sand are even worse. 
You'll have to guide your tank very carefully to get past them all. If the 
fighting gets too intense, you can always duck behind a rock for cover. 

Down by the river 

There it is! The river at the end of the desert! Use the Control Stick to 
guide your tank safely across the bridge. And be careful - if you jump 
out of your tank while travelling along the river's edge, you'll be elimi- 
nated. 
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Off the wall 

Once across the bridge, you're confronted with a dangerous obstacle 
course designed to keep you from reaching the enemy's fort. The 
ruined walls provide cover from enemy fire, but if you jump out of your 
tank and land on one you'll be trapped. And those craters caused by ex- 
ploding mines are tough to get around! 

Ouch! 

That barbed wire is no fun at all! You can't get through it on foot, so 
you'd better stay in your tank. Careful, soldier! 

Blast those bunkers! 

See that bunker that protects the enemy fort? Its machine gun rotates 
and fires. You can eliminate this danger only by throwing a hand gre- 
nade. 
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No tanks! 

Now the irouble really starts. You re close enough to (ire on the ton, but 
in order to destroy il you II have to slay out of your tank to loss a hand 
grenade Meanwhile enemv lanKsroll on p 

Onward, soldier! 

Congratulations 1 Youve succeeded m destroying ihe enemy s tort' 
Your reward 9 Transler to anolher front to light agamsl an even more 
dangerous enemv You ve won ihe battle. Will you wrn the wa^ 

Special pause feature 

Press * during a game to pause The screen blanks, and music plays 

Press * again to return to the game exactly as you left it There is a 

slight delay before the action resumes, giving you time lo Size ud Ihe 

situation 

Starting over 

Press * To replay the FRONT LINE * Game Option lhal you ve just 

played 

Press * lo get back to Ihe first Game Option screen 
* - Pause (dunng game) or Replay (alter game) 
tr Game Options (other choices! 

Reset 

The Reset Button on ihe console slops the game and returns you lo the 
Title screen, II can be used to start a new game or in the event of game 
mallunction 

SCORING 

ENEMY ELIMINATED POINTS 

oOioier * uv 

Bunker 100 

Tank . .. . '00 

Fort 1000 

Each player starts with live friendly soldiers When each Round is com- 
pleted, ihe olaver is awarded a Bonus Soldier (up to snc) 
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SPIELBESCHREIBUNG 




Marschieren Sie gegen den Feind auf, in Coleco's FRONTLINE™, 
einem Kampfspiel. Ihre Aufgabe? In das Feindgebiet einzudringen und 
die teindlichen Festungen zu nehmen. Dazu muRen Sie sich durch ein 
sich standig wandelndes Gelande kampfen. Im Fahrzeug oderzu FuB, 
durch dichtes Unterholz, iiber brennenden Wustensand und uber tru- 
gerische Brucken. Wenn es Ihnen gelingt, die feindliche Festung zu er- 
obern. erwarlel Sie als Preis eine neue Schlach! gegen eine noch 
kampferprobtere Armee. 



SPIELVORBEREITUNGEN 




ACHTEN SIE IMMER DARAUF. DASS DAS CBS COLECOVISION 1 - 

GERAT AUSGESCHALTET 1ST. BEVOR SIE EINE CASSETTE EIN- 

SETZEN ODER HERAUSNEHMEN. 
Spiel fur eine Person 

Verwenden Sie die Bedienungseinheit von AnschluB 1 . 

Spiel fur zwei Personen (abwechselnd zu spielen) 

Der Spieler 1 verwendet die Bedienungseinheit von AnschluO 1 , der 
Spieler 2 die von AnschluR 2. 

Wahlen Sie Ihre Aufgabe 

Drucken Sie "Reset". 

Auf Ihrem Bildschum erscheint das Titelbild. Warten Sie. bis die erste 
Spielauswahl erscheint und drucken Sie dann Knopt 1 Oder 2 des Tas- 
taturfeldes. urn das Spiel fur eine bzw. zwei Personen zu wahlen. 

Schwierigkeitsgrad 

Wenn die Schwierigkeitsgradliste erscheint, wahlt jeder Spieler einen 

Schwierigkeitsgrad durch Drucken der entsprechenden Zifferntaste 

auf der Tastatur. FRONTLINE'" enthalt eine mdividuelle Schwierig- 

keitsgradauswahl. und jeder Spieler kann seine eigene Stufe auswah- 

len . Fur das Spiel mit emem Oder zwei Spielern stnd die Schwierigkeits- 

grade: 

Stufe 1 Das leichteste Spiel, geeignet fur Anfanger. 

Stufe 2 Etwas schwerer. Die Feinde sind hier gefahrlicher. 

Stufe 3 Das Spiel hat den Schwierigkeitsgrad und die Schnelligkeit ei- 



nes Arcade-Spiels. 
Stufe 4 Noch schwieriger als em Arcade-Spiel. 

HINWEIS: Wenn Sie ein Spief fur zwei Spieler auswahlen. tOsen sich 
die Spieler jeweils ab. Spieler 1 beginnt. Jeder Spieler bleibt an der Rei- 
he. bis einer seiner Soldaten ausgeschieden Oder die Festung des 
Feinds zerstort ist. 



DIE VERWENDUNG IHRER 
BEDIENUNGSEINHEITEN 



DECKBLAn 



SIEUEHKNUPPEL 



AKTiQNSTASIEN 




lASIAIUft 
GE SCHWiNDlGKEl TSREGlER 



OASOECKBLATTWIE 
ANGEGEBENEtNSETZEN 



1 . Steuerknuppel: der Steuerknuppel laRt sicn in jede Richtung bewe- 
gen und bnngt Ihren Soldaten oder Ihren Panzer in diese Richtung. 
Die Riickstellung des Steuerknuppels in Ausgangsstellung halt die 
Bewegung an. 

2. Tastatur: Tasten 1 bis 4 dienen zum Anwahlen der Spiele. die Sie 
sptelen mbchten. Urn die gewunschten Ergebnisse zu erhalten, ist 
nur jeweils eine Taste gleichzeitig zu driicken. 

3. Aktionstasten: Die Tasten mit dem Farbcode an der linken Seite 
des Tastaturdeckblattes zeigen an. welche Auslosetasten den je- 
weiligen Funktionen zugeordnet sind. 

Gelbe Auslosetaste: Feuer 

Orangefarbene Auslosetaste: Drehung der Wafte im Uhrzeigersinn. 

Ein kleiner Druck bewirkt eine Drehung urn etne Position 

Rote Auslosetaste: Drehung der Waffe im Gegenuhrzeigersinn (ein 

kleiner Druck bewirkt eine Drehung um eine Position). 
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Blaue Auslosetaste: Wirtt eine Handgranate Oder gestattet Ihrem 
Soldaten. in emen blauen Panzer zu klettern oder ihn zu verlassen. 

HINWEIS: Der Geschwindigkeitsregler wird in diesem Spiel nicht ver- 
wendet. 



UND HIER DIE SPIELREGELN 



Auf der StraBe 

Ihr Ziel ist es. in das feindliche Gelande einzudringen und die feindliche 
Festung zu zerstoren. Bei Beginn des Spiels sind Sie ein einfacher In- 
fanterist aul der StrafJe. nur mit einem geladenen Gewehr und Hand- 
granaten bewaffnet. Verwenden Sie den Steuerknuppel. um aul der 
StraGe zur femdlichen Festung vorzudringen. 
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Ins Gebusch 

Das Ende der StraBe haben Sie erreicnt. aoer inre Femde werden mcni 
so schnell autgeben Achien Sie wahrend Sie sich durcb das Gebusch 
kampfen. des Femdes. 

Bekampfen Sie Feuer mit Feuer 

Wenn Sie das Gebusch erreicbt haben. Ziehen sich die femdiichen Sol- 
daien zuruck. und ibre Panzer erschemen Die schwerfalligen Panzer 
feuern starke Gescbulze ab. aber sie bewegen sich sehr langsam 
Leichle Panzer smd schneller. aber ihre Maschmengewehrsatven ha- 
ben kutzere Reicbweiie ... ^ ■ 
Ein Panzer, genau das was ich brauche! 
Gerade zur recbten Zeil machen Sie emen verlassenen Panzer aus 
Drucken Sie die blaue Ausloselasle, um hmemzusprtngen Damn er- 
hallen Sie bessere WaJfen. mil denen Sie den Femd bekampfen kon- 
nen 

Retten Sie sich schnell! 

Wenn Ihr letchter Panzer gelroflen isl. drucken Sie die blaue Auslose- 

laste. um inn zu verlassen und davonzuiaulen. bevor er expiodien 

(Hmweis wenn em leichter Panzer aut Ihren schweren Panzer teuert. 

wird der erste Emschlag nur den Motor beschadigen. wenn Sie schnell 

reagieren. konnen Sie herausspnngen. um ihn zu repaneren und dann 

wieder tn den Panzer zurucksonngen 

DieHitzeistgroT! 

Wenn Sie sich schheOtich Ihren Weg durch das dichte Gebusch ge- 

bahni haben. kommen Sie naher an die feindiiche Feslung heran Aber 

es bleibl Ibnen noch erne lange Strecke zuruckzulegen Und jetzt wird 

die Schlacht in brennendem Wustensand ausgelragen 

Auf den Felsen 

Die Hitze ist schwer zu edragen. aber die Felsen s.nd noch schiimmer 

&e muflen Ihren Panzer sehr vorsicblig sleuern. um durchzukommen 

Wenn das Gefecht zu heiB wird. konnen Sie binter emem Felsen in 

Deckung gehen. i 
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Hinunler ins FluOlal 
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Weg von der Wand 
Wenn Sie «juer ae Brucne ge'ahren swig muften S<e e*nen goianr 
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I Ohne Panzer! 

Und jetzt beginnen erst die Schwierigkeiten Sie sind in Schuflweite der 
Festung. aber um sie zu zerstbren. muGen Sie sich auBerhalb des Pan- 
zers aufhalten, um eine Handgranate zu werfen. Inzwischen rotlen 

femdliche Panzer an. 

Vorwarts, Soldat! 

Wir gratulieren! Es ist Ihnen gelungen. die femdliche Festung zu ver- 
nichten. Ihre Belohnung? Sie werden versetzt an eine andere Front. 
um gegen einen noch gefahrlicheren Feind zu kampfen. Sie haben die 
Schlacht gewonnen. werden Sie den Krieg gewmnen? 

Pausezeichen 

Um eine Pause einzulegen. ist die Taste * zu betatigen. Die 
Bildschirmanzeige wird gelbscht und Musik erlbnt. Drucken Sie wieder 
die Taste * . um das Spiel wieder aufzunehmen genau an der Stelle. an 
der Sie es verlassen haben. Vor Wiederaufnahme der Handlung lauft 
eine kurze Frist ab. in der Sie sich einen Uberblick liber die Lage ver- 
schaffen kbnnen. 
Neubeginn 

Drucken Sie die Taste * . um das FRONTLINE '"-Spiel zu wiederholen. 
das Sie gerade gespielt haben Und drucken Sie die Taste it. um die 
Spielwahlliste wieder zu erhalten 

* Pause (wahrend des Spiels) oder Neubeginn (nach dem Spiel) 

# = Spieioptionen (andere Mogltchketten). 

Reset-Taste 

Die Rest-Taste auf der Konsole halt das Spiel an und bringt die Titelan- 
zeige zuruck. Sie kann verwendet werden, um etn neues Spiel zu be- 
ginnen. oder wenn Storungen im Spiel auftreten. 
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LEJEU 



A lattaque! FRONT-LINE' v , une audacieuse action de commando 1 
Voire mission: vous mfiltrer en territoire ennemi pour y detruire la Forte- 
resse. Pour y parvenir. vous devez vous battre sur des terrains de plus 
en plus hostiles. Aux commandes de voire char ou a pied, vous char- 
gez a travers la poussiere. le sable et franchissez des rivieres tumul- 
tueuses. Si vous detruisez le fort ennemi, vous devez engager une 
nouvelle bataille contre une armee encore plus puissantef 



COMMENT UTILISER 

VOS SUPERS CONTROLLERS 

REMARQUE: pourjouer seul, utihsez le boitier de contrble branche sur 
la prise n 1. Pour deux joueurs. le second joueur utilise le boitier de 
controle branche sur la prise a 2 
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1° Levier de controle: Pour manceuvrer votre soldal ou voire tank, 

poussez le levier de controle dans la direction voulue. 

Le mouvement s arrete quand le levier de controle est au point mort". 

2° Clavier: Les boutons du clavier vous permettent de selectionner une 

force de jeu (bouton 1 a 4). 

N'appuyez pas simultanement sur deux boutons. 

3° Gachettes: Les cases colorees sur le cadre du clavier vous mdi- 
quent les differentes tonctions de chaque gachette. 

Jaune: Tir 

Orange: Rotation de I angle de tir dans le sens des aiguilles dune mon- 

tre. 

Violet: Rotation en sens inverse. 

Une breve pression sur I'une de ces deux gachettes fait se deplacer 

I arme. sur un angle tres faible. 

Bleu: • Lancer de grenade 

• Monter dans un tank 

• Descendre d un tank 

La direction du jet de grenade peut etre reglee de la meme maniere que 
les tirs au pistolet. 

NOTE: L accelerateur nest pas utilise dans Front Line ". 



COMMENT JOUER 



A vous de decider 



Appuyez sur le bouton de remise en jeu (RESET BUTTON"). Le nom 
du jeu Front Line™" apparait sur lecran de votre TV. Attendez que 
I ecran des niveaux de difficulty apparaisse. II propose une serie d'op- 
tions numerotees de 1 a 8. Selectionnez une option en appuyant sur la 
louche correspondante de votre clavier. 
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A I'attaque 

Votre but est d envahir le territoire ennemi et d'y detruire la forteresse. 
Ouand Taction commence, vous n etes qu un fantassm sur la route, ar- 
me seulement dun fusil et de grenades. Uttlisez le levier de direction 
pour gnmper jusqu'au fort ennemi. 
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La bataille commence 

Lance sur la piste, r ennemi est a portee de tir Visez. appuyez sur la de- 
tente!... Un de moins! 

Mines de rien! 

Evite les mines enfouies dans le sol. Marchez dessus et vous etes cuit! 

En terrain difficile 

Les bosquets vous empechent de passer 

Vous ne pouvez pas tirer au travers. mats vous pouvez touiours utiliser 

vos grenades. 

Dans les fourres 

Vous voila a la fin de la route, mais attention, vos ennemis n ont pas 
abandonne la lutte. 
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Combattre le feu par le feu 

Au milieu de la plame, les soldals ennemis se retirent el laissenl la pla- 
ce aux chars. Ces blindes tiren! de tres fortes charges mais se depla- 
cent Ires lentemenl. Les auto-mitrailleuses sortt plus legeres el plus ra- 
pides. mats la portee de leurs tirs est beaucoup plus limitee. 

Tank en vue 

Vous reperez juste a temps un tank abandonne. Appuyez sur la ga- 
chette bleue. Sautez dans le tank et affrontez vos ennemis a armes 
egaies 



Sauve qui peut! 

Si votre tank est touche. appuyez sur la gachette bleue pour en sortir et 
vous sauver avant qu'il n explose (attention' si vous etes touche par un 
char, le premier coup n endommagera que le moteur. A vous den sortir 
a temps pour le reparer et redemarrer). 

Qa chauffe! 

En (ranchissant les tourres. vous vous rapprochez du fort ennemi... 
mais vous n'etes pas encore arrive car. cette lois. le combat s engage 
dans les sables bruiants du desert. 
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Au pied dur mur 

La riviere est franchie. le combat continue, ces murs en mines vous of- 
frent une bonne protection rnais vous ne pouvez sauter par-dessus. II 
faut done les contourner Tout comme les crateres de bombes. 



Aie! ca pique! 

Plaisanterie pour le tankiste. tes barbeles sont les pires ennemis du 
fantassm Mors... prudence 1 

Fort a faire 

Le fort est mamtenant a un jet de grenade! Vous devez sortir de votre 
tank et lancer deux grenades pour le reduire au silence. Pendant ce 
temps, les chars ennemis vous mitraillent. 
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Les honneurs de la guerre 

Felicitations' Pour voire recompense vous chantjerez de Iron! ei parti- 

fez on campagne contre un autre ennem* encore plus dangereux Vous 

avez gagne une bataille pas la guerre 1 

La pause! 

Pour 'aire une pause en cours de bafatfe appuy©2 sut la touche * 
Pour reorendre 'e combat appuyez de nouveau Sur la touche * 
C est reparti 

& vous vouWz rejouer a la (m d une partie. appuyez sur # eue ieu re- 
parlira au meme niveau de force que la partie precedente 
Pour choisir une autre option de drflrculie appuyez sur * 

Remise en jeu 

Le bouton de Remise en jeu , a drotie de la console, a* rGie te ieu et le 
femet a zero Vous pouvez uiihser cetto louche en cas de mauvais 
tonctionnement du ieu 



SCORE 



ENNEMISELIMINES 




POINTS 


Nidde Mitrailleuses 




100 


Char 




100 








Chaque joueur commence avec une section de 5 hommes. A chaque 
territoire conquis. le joueur gagne un sofdal supplemental. ( Jusqu'a 5 
soldats supplementaires). 



DECOUVREZTOUJOURSPLUS 



Cette notice destructions vous donne les indications de base qui vous 
permettent de commencer a jouer a FRONT LINE™. Mais ce n est que 
ledebut' Enjouant. vous decouvnrez des "trues qui rendront le jeu en- 
core plus amusant: vous en avez encore beaucoup a decouvrir' 
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SPELBESCHRIJVING 



Het is oorlog. en )e zit er middenin! Mobiliseer je troepen in COLECO's 
FRONTLINE" 1 '. Wat is de opdracht? Je moet het vijandelijk gebied bin- 
nentrekken en het zwaarbewaakte fori vernietigen. Om bij het fori te 
komen moet je al vechtend je een weg banen over steeds wisselend 
terrein Te voet of in een tank trek je op door bossages. door een hete 
woestijn of moet je een brug zoeken om over de nvier te komen. Als het 
je gelukt is het vijandelijk fori te verwoesten. wacht je als beloning een 
nieuw gevecht tegen een nieuwe. meer ervaren tegenstander. 



HET SPEELKLAAR MAKEN 



OVERTUIG JE ERVAN DAT DE SCHAKELAAR VAN HETCONSO- 
LE ALTIJD OP 'OFF' STAAT BIJ HET INBRENGEN OF UITHALEN 
VAN EEN CASSETTE. 

Spel voor een speler 

Gebruik de controller uit vak 1 

Spel voor twee spelers (om beurten) 

Speler 1 gebruikt de controller uit vak 1 en speler 2 de andere. 

Zet de TV en het console aan en daar verschijnt het titelscherm. Daan 
na komi heTkeuzescherm. Druk vakje 1 op het toetsenbord in voor een 
speler en vakje 2 voor twee spelers. 
Moeilijkheidsgraad 

Daarna verschijnt een scherm met de moeilijkheidsgraden. ledere spe- 
ler kan zijn eigen moeilijkheidsgraad (skill) kiezen door het desbetref- 
tende cijfer op het toetsenbord van de controller waarmee hij speelt in 
te drukken. Bij FRONTLINE™ is derhalve een mdividuele keuze van 
moeilijkheidsgraad mogelijk. De skills zijn als volgf 

Skill 1 is het gemakkelijkst en geschikt voor recruten. 
Skill 2 is moeilijker. De vijand gedraagt zich agresstever. 
Skill 3 is voor de ervaren soldaat. die gehard is in de strijd. 
Skill 4 is alleen voor de professionals. Er wordt het uiterste gevergd 
qua inzet en paraatheid 
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Bij een spel voor twee speters wordt om beurten gespeeld. Speler 1 be- 
gint. Een beurt duurt tot je soldaat sneuvelt of het fort veroverd is. 



GEBRUIK VAN DE CONTROLLERS 



INIEGKAAFITJF 



tONIROtE SUCK 



AKT'EKNOP 




TQE'SENBORP 



SWLHEiDS- 
ROUER 



INLEGKAART INLEGGEN 
ZOAUSAANGEGEVEN 



1 . De Controlestick: Je soldaat of een etgen tank gaan in de richting. 
waatin je de controlestick drukt. Als je de controlestick loslaat houdt 
de aktie op. 

2. Het Toetsenbord: Via de vakjes 1 - 4 van het toetsenbord kun je een 
keuze maken wat te spelen. Voor een goede keuze stechts een vakje 
tegelijk mdrukken. 

3. De Aktieknoppen: De vakjes met de kleurencode links op het toet- 
senbord geven aan welke aktieknoppen gebruikt moeten worden 
voor de verschillende spelmogeiykheden. (De inlegkaartjes. die over 
het toetsenbord gaan, kunnen. als ze niet in gebruik zijn, opgebor- 
gen worden aan de achterkant van de spelcassette.) 

DE GELE AKTIEKNOP: hiermee kun je |e wapen afvuren. 

Met de ORANJE AKTIEKNOP kun je je wapen met de klokwijzers 
mee nchten. (Kort indrukken van de aktieknop laat ie wapen een po- 
sitie verspringen.) 
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Met de PAARSE AKTIEKNOP draait je wapen de andere kant op. 
dus tegen de wijzers van de klok in. 

Met de BLAUWE AKTIEKNOP gooit je soldaat een handgranaat en 

met deze knop kun je hem ook in of uit een blauwe tank laten sprin- 

gen. 

ATTENTIE: De roller op de controller wordt bij dit spel niet gebruikt. 



HET SPELEN 



Deaf mars 

Je trekt het vijandelijk gebied binnen met de opdracht het fort te zoeken 
en te vernietigen . Je bent een soldaat te voet en slechts gewapend met 
een machinepistool en handgranaten. Gebruik de controlestick om je 
soldaat in de richting van het fort te laten gaan 
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De strijd begint 

Je bent nauwelijks op weg of daar verschijnt de vijand al ten tonele. Ge- 
bruik de juiste aktieknoppen om een gertcht vuur af te geven. 

Mijnengevaar! 

Op je weg zijn landmijnen geptaatst. Loop er niet overheen. want dan 
ben je er geweest 

Verraderlijk terrein 

De bosjes bomen die je tegenkomt geven wet schaduw, maar verder 
heb je er niet veel aan. Ze staan maar in de weg. want je kunt er niet 
doorheen schieten. Wei kun je er een handgranaat overheen gooien. 
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Het bos 

Je hebt het emd van de weg bereikt, maar de vijanden zijn nog lang met 

verslagen! Houd hun taktische bewegingen in de gaten terwijl je al 

vechtend verder gaat. 

Vuur met vuur bestrijden 

Je bent nu in het bos. De vijandelijke soldaten trekken zich terug. maar 

daar komen de tanks! Zware tanks schieten granaten op je af . maar ge- 

lukkig bewegen ze slechts langzaam. De lichte tanks zijn sneller. maar 

hun machinegeweervuur heeft een korter bereik. 

Tanks helpen 

Juist op tijd zie je een verlaten tank in |e baan. Ga ernaartoe, druk op de 
blauwe aktieknop en je bent erin. Je kunt nu wat zwaarder geschut te- 
gen de vi|and in stelling brengen. 

Wegwezen 

Als je hchte tank geraakt wordt. spring je er via de blauwe aktieknop uit 

en zorg je dat je uit de buurt bent op het moment dat de tank exptodeert. 

(De EERSTE tretfer waarmee een lichte tank een zware raakt. bescha- 

digt alleen de motor. Als je snel bent kun je eruit springen. repareren en 

er weer msphngen.) 

De woestijn 

Het dichte bos heb je nu ook achter je gelaten en |e nadert het fort. Het 

emd is echter nog niet in zicht. Het gevecht wordt nu een woestijnoor- 

log. 

De rivier 

Pfff' Je hebt de woestijnoorlog overleefd en komt nu bij de rivier. Zoek 

de brug op en breng je tank veilig aan de overkant. Ga niet uit de tank 

als ie langs de rivier rijdt, want dan Pen je er geweest. 
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De rotsen 

De hitte van de woestijn is erg. maar nog erger zijn de rotsen die hun 
punten uit het zand opsteken. Manoeuvreer met de tank voorzichtig er- 
tussendoor. Mocht het gevecht te hevia worden dan kun ie ook in dek- 
king gaan achter een rots 
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Na de oversteek 1UP 00200e 2 eee80e 

Je bent over de brug gekomen en bereikt nu de buitenste verdedigings- 
ring om het vijandelijk fort. De stukken muur geven een uitstekende 
dekkmg tegen vijandelijk vuur, maar je kunt wel beter in je tank blijven, 
want als je eruit springt en op een muur terechtkomt is het mis. Het is 
ook moeilijk om de kraters van de ontploffende mi|nen te ontwijken. 

Prikkeldraad 

Prikkeldraad is een verschrikking. Te voet kom je er niet doorheen dus 
blijf in je tank en let op. 

Btaas de bunkers op! 

Er zijn bunkers die het vijandelijk fort bescherming moeten bieden. Het 
machinegeweer in een bunker draait en vuurt in alle richtingen. Een 
bunker kun je alleen vernietigen met een handgranaat. 

Hand(granaat)werk 

Nu komt er een kritiek moment. Het fort is in zicht en je kunt erop schie- 
ten, maar dat heeft geen resultaat. Alleen handwerk helpt en je moet de 
tank uit en een handgranaat gooien om het fort te vernietigen. En de vij- 
andelijke tanks btijven maar aanvallen. 

De overwinning 

Gefeliciteerd! Het vijandelijk fort is vernietigd. Je beloning? Overplaat- 
sing naar een ander fort en strijd tegen een nog gevaarlijker vijand 1 
Maar daar ben je soldaat voor. Je hebt het gevecht gewonnen. maar 
wie wint de oorlog 9 



25 



************* **.** ** *K f *t***J*****J*J**K f *J**K f *J . 



o o o © o o 

O Q O O 

* \ 



O O O O « 

p O o , vl 





LINTE 



WLOAAT 

PRIKKFLDRAAD 



MACHINEGEWEER 



c 



BUNKER 



KRATER 

Aft 



1 002S00 



2up ee2600 



Speciale pauzeknop 

Als |e tijdens een spel op het vakje * drukl komt er een pauze. Je hoort 
muziek terwijl het scherm verdwijnt. Weer op * drukken en hel spel 
gaat verder waar je gestopt bent. Om je even te kunnen orienteren 
duurt het een paar seconden voor de aktie start. 

Opnieuw 

Om hetzelfde zojuist gespeelde FRONTLINE'* spel opnieuw te spelen 
moetje op vakje * drukken. Met vakje # krijgjehetkeuzeschermterug 
om een nieuwe skill te kiezen. dus: 
* - pauze (tijdens spel) of opnieuw (na een spel). 
1 = keuzescherm (kiezen van nieuwe skill). 

Reset 

Door de RESET knop op het console stop je het spel en komt het titel- 

scherm op de TV. Deze knop gebruik je als je een spel wilt onderbreken 
en ook bij een eventuele storing. 

VIJANDEN VERNIETIGD PUNTEN 

Soldaat 100punten 

Bunker 100punten 

Tank 100punten 

Fori 1000punten 



ledere speler begtnt met VIJF soldaten. Als je een ronde tot een goed 
einde brengt, dus het fort vernietigd hebt. krijg je een EXTRA soldaat 
(max. 6). 
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DESCRIZIONE DEL GIOCO 



Si deve agire direttamente contro il nemico con il FRONT LINE' v della 
Coleco. un gioco di guerra. La voslra missioned Invadere il temtorto ne- 
mico e distruggere le sue postazioni Per far cio, occorre combattere e 
sgommare tultt gli ostacoli che di volta in volta si presenteranno su! ter- 
reno di battaglia che cambia continuamente. Su automezzi o a piedi. 
dovrete oltrepassare zone con una fitta vegetazione di cespugli. aree 
coperte solo da sabbia mfuocata e attraversare ponti insidiosi. Se rius- 
cirete a sgommare il forte nemico. avrete in premio la possibility di com- 
battere una nuova battaglia contro un esercito ancor piu preparato! 



COME USARE I DISPOSITI VI 
DI CONTROLLO 



iNSERtRE LAMASCHEH*NA 

DlPROTEZfONECOME 

DAPLLUSTRA2KJNE 



LEVADlCOMANfXJ 



PULSAN^** 



ONAMENlO 




TASTIERA 



CONTROLLO VELOCITA 



MASCHERINAO^PROTEZIONE 
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1 . Leva di Comando: Sposlando la leva di comando in qualsiasi dire- 
zione, si permette ai soldalo o al carro armato di sposlarsi nelia dire- 
zione desiderata. Riposizionando la Leva sul fermo. si artesta ogm 
movimenio 

2. Tastiera: I lasti 1 -4 permettono di scegliere le opzioni di gioco desi- 
derate. Premere un solo Tasto alia volta per avere risultati piu accu- 
ral i. 

3. Tasti di Azionamento: I quadratini colorati che si trovano sulla sini- 
stra della mascherina di protezione indicano quale pulsante di azio- 
namento usare per effettuare i movimenti desiderati. 

Pulsante di Azionamento Giallo: per il fuoco. 

Pulsante di Azionamento Arancione: per girare I'arma in senso ora- 

rio. 

(Una breve pressione fa ruotare I'arma di una posizione). 

Pulsante di Azionamento Rosso: per ruotare I'arma in senso antio- 

rario. 

(Una breve pressione la ruotare I'arma di una posizione). 

Pulsante di Azionamento Blu: permette il lancio di una granata o per- 

mette al soldato di entrare e uscire dal carro armato blu. 

NOTA: II Controllo di velocita non viene usato in questo gioco. 



ECCO COME GIOCARE! 



Sulla via della battaglia 



Lo scopo consiste nell'invadere il territorio nemico e distruggere il forte. 
Non appena inizia I'azione. il giocatore controlla un soldato semplice 
che si trova in cammmo verso la battaglia. armato solo di un fucile e di 
granate. Usate la Leva di Comando per farlo nsalire lungo la strada e 
farlo avvicinare al forte nemico. 
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Inizia la battaglia 

Nel risalire la strada. il nemico si trova molto vicmo. Usate il Pulsante di 
azionamento appropnato per dirigere correttamente I'azione; poi, fate 
fuoco. 

Attenzione alle mine! 

Cercate di evitare le mine poste lungo il cammmo da percorrere. 
Se ne calDestate una. sono dolori! 

Terreno insidioso 

I gruppi di alberi servono per nascondersi: tuttavia. a volte constituisco- 
no un ostacolo. Non e possibile attraversarli con i proiettili: tuttavia. e 
possibile lanciare una granata sugli albert o sopra lalbero stesso 
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Nei cespugli 

Bene 1 Siete riusciti ad arrivare alia fine dena straaa. Ma ti nemico non si 
arrende cosi facilmente. Osservate attentamente la taltica usata dai 
nemico mentre cercaie di oltrepassare i cespugli 

Rispondete al fuoco 

Una volta raggiunti i cespugli. i soldati nemici si ritirano e i loro carri ar- 
mati si avvicinano. I carri armali sono ingombranti. e. anche se sparano 
potenti proiettili, sono molto lenti. I carri armati leggeri sono piu vetoci: 
tuttavia. i loro proiettili hanno una portata mferiore. 

Grazie, ne avevo proprio bisogno! 

Localizzate un carro armato abbandonato giusto in tempo! Premete il 
Pulsante di Azionamento Blu per entrarvi. Ora avete a disposizione 
un'arma migliore per combattere il nemico. 

Togliersi dai pasticci! 

Se il carro armato viene colpito. premete il pulsante blu per uscirne e 
correre via prima che esploda. (Se un carro armato leggero spara ver- 
so il vostro carro armato pesante. il pnmo colpo danneggera solo il mo- 
tore. Se siete abbastanza veloci. e possibile far uscire il soldato per ri- 
pararlo e farlo rientrare nell'abitacolo). 

Inizia la calura! 

Una volia finalmente oltrepassata la zona dei cespugli. si arriva in pros- 
simita del forte nemico Tuttavia. c'e ancora molta strada da fara 
Questa volta la battaglia verra combattuta su sabbie infuocate del de- 

serto. 

Sulle rocce 

II caldo e soffocante; ma le rocce che spuntano'dalla sabbia sono an- 
che peggio. Occorre guidare attentamente il carro armato e superarle 
tutte. Se la battaglia e troppo intensa. si ha sempre la posstbilita di cer- 
care nparo dietro ad una roccia. 

In prossimita' del fiume 

Eccolo! II fiume che segna la fine del deserto! Usate la Leva di Coman- 
do per guidare i\ carro armato al di la del ponte. £. attenzione, se il carro 
armato cade dai ponte. sarete eliminati. 
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Attenzione! 

tl Mo sp»ftato e pf op*K> un rxotoma ' No* * possible scxvxcAtio a pied* 

Qu»ndt. e meq'*o c^c fostiatn deniio > h cave atroaio 

Afltjnjion soVJiilo' 

Fate esploderc quei bunkers! 

Vedette ii bunkor che proluggo <l forte necmco^ i.a mitragtotf*ce 
nuaagtrareeatarfuoco E possible efcrnmate H penco*o uncamenr* 
lanoando una cranata 

No grazie! 
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